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KECSKEMÉTI L j k POK
E L Ő F IZ E T É S I DÍJ :

Egész érre 6 írt — kr. Negyedévre 1 frt 50 kr. 
Félévre . . 2 „ 50 r ; Egy szám ára 12 kr.

Előfizetni az év folytán minden hónap elqén 
lehet.

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI HETILAP
MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP

H IR D E T É SI DÍJ I

4 hasábos petit sói 5 k r . , tobbai’óri vagy terje

deltnM hirdetéseknél árleeugedée adatik

. s<  */SZERKESZTŐ LAKIK: HALASI-ÚTCZA, 17. SZ. KIADÓ-HIVATAL: BUDAl-ÚTCZA, 184 Eélyeydij minden béig tatáéért 30 kr.

Alapos dolgok.
Ezen lapok tisztelt szerkesztője 

czélul tűzte ki magának, jobban mondva 
az általa vezetett lapnak , hogy első 
sorban tisztán a helyi érdekeknek le­
gyen képviselője és orgánuma. Nagyon 
helyesen; mert már manapság, midőn 
a fővárosi napilapok minden ember 
kezében, a ki újságot egyáltalán olvas, 
megfordulnak, a helyi sajtónak egyéb 
és szebb hivatása nincs is.

Ezen elv vezérelvén bennünket, 
szeretünk a város ügyeivel és tüzete­
sen a város anyagi ügyeivel kellő­
képen foglalkozni, mert ezeket olya 
noknak ta rtju k , melyek édes mind­
nyájunkat érdekelnek, s melyekről , 
önkormányzati jogunknál fogva, mind­
nyájunknak helyes és lehető tökéletes 
ismerettel kell bírnunk.

Ez alkalommal — annyival is in­
kább , mert egy heti lap természete és 
feladata nem engedi egy rendszeres 
munkálat közlését, hanem egyedül egyes 
kiszakított fontosabb tárgyak vázlatos 
ismertetésére kell szorítkoznia — a város 
kezelése alatti alapok és alapítványok­
ról kívánunk egyet-mást elmondani , 
egyáltalában nem óhajtván, hogy ezen 
közlésünk a l a p o s n a k  ismertessék el, 
mert o l y a t  im i— a tér túl szűk volta 
miatt is —  lehetetlen.

Tán nem csalódunk, ha á llítjuk , 
hogy ősidőktől fogva gyakorolták a 
városnál az alapítás mesterségét, a mi 
aztán annyira elfajult, hogy mindenből, 
de mindenből külön alapot csináltak. 
Mi még emlékezünk, hogy 1873 ban, ! 
midőn a város összes activái és passi- 
vái leltároztalak < huszonhárom külön­
féle alap különböztetett meg, a melye­
ket egymástól szigorún el kellett kü­
löníteni; dehogy  ezen alapok legna­
gyobb részének külön rendeltetése mi 
lett légyen , azt voltaképen senki sem 
tudta. I)e nem is volt s mi természe­
tesebb minthogy ennek folytán jó ideig 
szépen virágzott az a p rax is, hogy 
ezen alaptalan alapok pénzét a köz­
szükséglet fedezésére kölcsön vették s 
e mellett még azzal áltatták önmagu­
kat, hogy ez nem elköltött pénz, ez 
csak kölcsön, am it majd m egfogunk 
adni — ha lesz miből. — így aztán az 
alapokat el is költöttük alaposan.

Az újabb theoria, illetőleg a gya­
korlatból közvetlen merített jobb m eg­
győződés ezen eljárást legközelebb meg­
döntötte, a mi az 1881. évi 520. számú 
közgyűlési határozatban nyert kifeje­
zést, a mely határozatban kimonda­
tott az, hogy többé ilyen czél- és ren­
deltetés nélküli alapokat nem ismerünk, 
hanem igenis összevonva kitüntetve 
óhajtjuk tudni azt, hogy mi a városé, 
mi nem az. De ugyanez alkalommal 
kifejezést és végrehajtást nyert azon 
elv i s , hogy a mely pénzeket vagy 
egyéb értékeket bizonyos meghatáro­
zott jótékonysági, szépészeti vagy köz­
művelődési czélokra a város közönsége 
avagy egyes jótékony adakozók ala­
pítottak, vagy törvény szerint, mint 
bírságpénzek, valamely meghatározott 
czélra forditandók, ezen czéloktól el 
ne vonassanak, hanem lehetőleg gya- 
rap itta tván , hova hamarabb olyan tő­
kévé neveltessenek, a milyennek ka­

mata már a kitűzött czél költségeit 
fedezni képes legyen.

Ezen intézkedés által rendeztetvén 
az alapok viszonya, most már tisztáb­
ban láthatjuk, hogy voltaképen mint 
is áll a város vagyona s annak milyen 
a jövedelmezősége, de tisztábban lát­
hatjuk azt is , hogy melyek azon ala­
pítványok . a melyek valamely kitű­
zött czélra megtartandók és szapori- 
tandók. I

Ez idő szerint tehát kezel a város 
közönsége több rendbeli alapokat , 
melyek között első helyre teendő az 
iskola-alap, melyet 1855-ben a város 
közönsége maga a lap íto tt, még pedig 
a váltságra bocsátott földek osztályo-

tizetésből.
Ezen alapítvány az akkori szükség­

hez képest, de tán a város kasszájának ! 
erejéhez is alkalmazva 289,037 frt 60 
kr.-ban áiiapittatott m eg, a melyhez 
számittathatik még az ugyan akkor 
tett gymnasiumi alapítvány is, mely 
83,268 frt 77 krt. tesz. Ezen együtt 
372,306 frt 37 krnyi alapítványnak 
czélja és rendeltetése, mint az már 
nevéről is lá tsz ik , a két gymnasium 
segélyezése, a melyre a városi rajzta­
nár fizetésén kívül a rom. kath. fő- 
gymnasiumnak évenként 2625 frt, a 
reformátusoknak pedig 1260 frt ada­
tik. Ezen felül — minthogy még azon 
időben a népiskolákat az egyházak 
tartották fenn — ezen alapítvány kama­
tából az egyházak segélyeztettek és a 
pusztai tauitók fizettettek.

Az iskolák községiekké lévén , ezen 
viszony oda m ódosult, hogy most 
már ezen alapítványból a két gym na­
sium részesittetik segélyben, a népisko­
lák minden költségeit pedig — részben 
ezen alapítvány terhére — a város vi­
seli. Részben , mert a költségek e 
czimen alaposan megszaporodtak . a 
mennyiben ez idő szerint az évi kia­
dás az alapítvány kamatát majdnem 
kétszeresen haladja.

Ezen alapítványt szaporítani ez idő 
szerint a közönség nem szándékozha- 
t ik , mert nincs is miből; várnunk kell 
tehát, mig valamely jókedvű adako­
zók — Istennek tetsző dolgot óhajtván 
művelni — ezt alapítványukkal vagy 
hagyományukkal szaporitandják.

Addig azonban nincs más mód, mint 
a törvény engedte 5%  iskolai pótadót 
fizetni, s minthogy pedig még az sem 
elegendő , kérni , hogy a népnevelés 
ügye Kecskeméten állami segélyben 
részesittessék , a mi ugyan nehezen 
megy , mert az állam sem szeret adni. 
Nincs tehát más mód, minthogy a nép­
nevelési elhanyatlani engedni nem 
lehet, hogy addig mig a viszonyok 
jobbra fordulnak, a szükséges hiányzó 
összeg a városi költségvetés terhére 
vitessék.

Ezen kivül van még a kórház,- kol­
dulás eltörlés és ovoda-alap, melyek 
két elseje bírságpénzekkel , engedély- 
és polgárositási dijakkal, jótékony ha­
gyományokkal stb. szaporittatik , a ka­
matok azonban már most is a kitűzött 
czélra fordittatnak, a mennyiben ezen 
alapítványok után a közönség kamatot 
nem fizet, mert a kórházügyre, szegé­
nyek tartására és óvodákra évenként 
sokkal többet áldoz, mint a mennyire

a kamat menne. A kórház-alap ez év 
elején 53,566 frt 40 k r . , a koldulás- 
eltörlés-alap, melyből már egy épület 
a szegények elhelyezésére emeltetett , 
12.191 frt 7 kr., az ovoda-alap pedig 
994 frt 60 kr. volt, a mi czéljához 
képest ugyancsak „kisded" alapítvány.

A világitási-alap, mely Eggels 
Károly volt gázgyárépitő felügyelő 
itt hagyott biztosítékából áll , mind­
össze 5000 frt névértékű convertált 
államadóssági kötvény, a mely összeg 
az évi 210 frt kamattal szaporittatik. 
Könnyű tehát kiszámítani , hogyha 
ebből várjuk, hogy Kecskeméten gáz 
legyen, úgy mi azt várni nem győzzük 
s biz akkor már nekünk az Eggels 
uram világítása nem k e ll. mert lakosi 
leszünk az örökvilágosság hazájának. 
(Nem azt értjük a hol mindég fűinek.)

Van még „Erzsébet-árvaházu-ala­
punk is , mely nagyrészben a közös 
árvapénztári a lapból, vagyis az árvák 
pénze után szedett kezelési dijakból , 
azonfelül jótékony adományok és ha­
gyományokból s a városi közönség 
által 1879 ápril 24-én, ő felségiek 25 
éves házasságuk emlékünnepére tartott 
ünnepélyes közgyűlésen tett 15,663 frt 
alapítványból á ll, s melynek tőkéje 
ez :dő szerint már a 60,000 frtot meg­
haladja.

Szólnunk kell még a városházépi- 
tésalapról , mely élőpélda arra nézve, 
hogy mig a város anyagi ügyei nincsenek 
annyira rendezve, hogy az évi jövedelem 
a költségeket fedezze, addig alapítvá­
nyokat tenni csak fictio. Nem tudjuk, 
hogy ezen alap melyik évben akart 
kezdetni, mert az csak akarat maradt, 
azonban tudjuk mégis, hogy az ötvenes 
évek elején osztott ki a közönség a 
nyomásból egy darab földet , hogy 
annak jövedelme kolduláseltörlés- és 
városházépitésre fordittassék, melynek 
évi haszonbére a 3000 frtot ma is 
haladja, minek fele 1500 frtot teszen 
a városházépitésre.

Könnyű tehát átlátni, hogy ha ezen 
1500 frt félretétetett és gyümölcsöz- 
tetett volna, most már mintegy 120,000 
frtnak kellene lenni, de tényleg van 
csak 21,672 frt 51 kr. — a papíron. 
Ennek oka pedig az, hogy 1873 ja ­
nuár 1-én ezen külön pénztárban egyet­
lenegy krajezár sem volt, a követelések 
összege is nagyon csekély volt és jó­
részt nagyon is dubiosussá vált ha­
szonbérhátralékokból állott. — 1873 óta 
már összeszámittatik ugyan , hogy 
mennyinek kellene lenni a városház­
épitésre bejövő pénznek és 1873 óta 
szaporodott az fel több mint 21,000 
frtra, azonban azóta is megtörtént, hogy 
a szükség törvényt rontott s ezen pénzt 
is fel kellett használni — rendeltetésétől 
elütő czélokra. Ezek azon alapítvá­
nyok , melyek ez idő szerint a város 
által kezeltetnek s a meghatározott 
czélra a közönség tulajdonát képezik 
s melyekre nekünk az a véleményünk, 
hogy egy olyan gazdag, s mégis kevés 
jövedelmű városnak mint Kecskemét , 
helyes, hogy ilyen úton gyűjtsön va­
lamely czélra tö k é t, hanem nézetünk 
szerint lehetőleg oda kellene törekedni, 
hogy egy czél megvalósittassék s csak 
azután fogni a másikhoz. Ezt úgy 
értjük , hogy jobb volna például a kol- 
duláseltörlés-alapot először teljesen

megnevelni, hogy a czélnak elégséges 
tőkéje lenne s csak azután gyarapítani 
a kórház-alapot. így aztán inkább le­
hetne rem ényleni, hogy az egyik czél 
hamar elérve lesz.

Másrészről pedig — részben — czélt 
tévesztettnek kell kijelentenünk az ilyen 
alapításokat, mert bizony első tekin­
tetre be kell látnunk, hogy nem ezek­
ből az alapokból lesz nekünk gázvi- 
lágitásunk s nem ebből fog a város­
háza felépülni . a mire már bizony 
nagy szükség lenne; de hát azt is be 
kell látni , hogy a kaszárnyaépités 
előbb való s az nem is lesz épen in- 
productiv befektetés. mig a városház- 
építéshez előbb szükség lesz biztos 
fundamentumra, a mi a város anyagi 
ügyeinek rendezettsége fog lenni.

De meglesz. ö.

Politikai szemle.
Az országgyűlés múlt heti működését a 

vámtarifa tárgyalása vette igénybe, melynek 
elég hosszas és érdekes folyamából különösen 
kimagaslott gr. Apponyi Albert beszéde, ki 
habár a mérsékelt ellenzék tagja is, e tör­
vényjavaslatot, mint meggyőződésével teljesen 
megegyezőt elfogadta és védelmezte. Tüzete­
sen kiterjeszkedett beszédében mezőgazdasági 
viszonyainkra, s ezek érdekében az agrár vá­
mok behozatalát okvetlen szükségesnek tartja; 
mert — úgymond — ha bőtermés idején a 
külföld kényelmesen elzárhatja előlünk az 
u ta t, melyen át gabonáinkat akadálytalanul 
szállítva ezek áremelkedését könnyen előidéz­
hetnénk, mig ellenkezőleg azok elzárása vagy 
túlságos megvámolása folytán a legnagyobb 
bőség mellett mérsékelt gabnaárakkal kell 
beérnünk: akkor teljesen méltányos és ennek 
mintegy logykai következménye az, hogy 
külföldi gabnanemüek behozatalát mi is meg­
felelő védvámok kiszabása által igyekezzünk 
csökkenteni s kellő mértékre redukálni. Be­
széde nagy hatást keltett, s miután még az 
ellenvéleményűek sorából többen felszólaltak, 
a ház névszerinti szavazással 184 szavazattal 
116 ellen elfogadta e törvényjavaslatot, melyre 
az ellenzék köréből is többen szavaztak.

A politikai világot jelenleg a dublini 
rémes gyilkosság foglalkoztatja, melyet min 
den kétségen kivül politikai okokra lehet 
visszavezetni, s mely szinte egyik sajnos szü­
leménye Gladstone szerencsétlen ingatag po­
litikájának. Lord Cavendish, az irlandt új 
államtitkár és Burke az al-államtitkár f. hó 
7-én Dublinban a l’hónix-parkban sétaközben 
a legrejtélyesebb módon fényes nappal meg­
gyilkoltatott. A gyilkosoknak még máig sin­
csenek nyomában, habár az eltogatás jutal­
mául százezer forint összeg tűzetett ki. E 
szörnyű tett egész Angliában nagy megdöbbe­
nést szült, s a Gladstonc-kabinet állását min­
denki tarthatatlannak hiszi; habiír e válságos 
helyzetben egyelőre maga az ellenzék is ke­
rüli a ministerválság előidézését. — Kairóban 
ismét válság uralkodik, a kormány az alki- 
rály elmozdítására törekszik, s több idegen 
consul táviratilag kérte fel kormányát hadi 
hajók oda küldésére. — Odessában pedig ismét 
összeesküvést fedeztek fel a czár élete ellen, 
s több fegyvert és egy nyomdát foglaltak le , 
egyúttal számos elfogatások is történtek. Így 
folynak a dolgok a minden oroszok nem 
irigylendő hazájában.

A kecskem éti kiskereskedők 
ipart&rsulat&r ó l.

i.
Némely t. olvasó talán fölöslegesnek fogja 

tartani, hogy még többet tudjon e tárgyról, 
mint a mennyit már eddig róla olvasott; és 
igaz, mert elég tudni azt, hogy a társulat 
fennáll és mi a czélja; elég bizonyíték ez 
arra, hogy a kiskereskedők állapotaikon tar­
tósan javítani törekszenek, hogy a g azd á- 
s z a t i  m ű v e ltsé g  ö sv é n y é n  h a la d n a k . 
Mindazonáltal nem lesz felesleges, ha azon 
általános reflexiók mellé, melyek eddig o
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tárgyról megjelentek, az anyagi tekinteteket 
is hozzáadjuk , és teszem ezt föllép kötele* 
ségszcrűleg azért. mert — tudom — a társu 
lat ezt tőlem elvárja, sőt kívánja: teszem 
pedig a siker megelégedésének érzetében.

Az irányra nézve — úgy hiszem az 
igazságnak megfelelöleg legjobban cselekszem, 
ha a tényeket irom le egv szerűen, t. i. az 
es me mikénti ténynyé válásának történe- 
fecskéjét.

Hogy is történt ?
Három évvel még ezelőtt a kiskereske­

dők nagyobb része üzletét eldoradőjának tar­
totta, mert történt, hogy napi bevétele néha, 
várakozása fölött, nehány piczulával nagyobb 
volt, mint a mennyinek a más kiskereskedő 
társáét lenni vélte; és igy mindegyik a töb 
binél okosabbnak és ügyesebbnek tartá ma 
gát. De már akkor egv szomszédom schlei- 
derozási tüntetése azon eszmét érlelte ben­
nem , hogy jó volna a kiskereskedőtest pará- 
nvait egv  szilárd, nem könnyén elmúlható 
testté egybeolvasztani. Beszéltem erre vonat­
kozókat egyiknek másiknak; de mi természe­
tesebb annál, mint az, hogy gúnykaezaj volt 
ily rögeszmeuyilvánitás jutalma. Nagyobbrészt 
különben csak Pacsit barátommal szoktam 
volt összejönni, és többek között természete­
sen erről is beszélni; de ő is, ki rossznak 
épen nem találta, ám keresztülvihetönek még­
sem tartotta. S igy a közömbösség hideg 
rétege alatt nem is történt semmi. De történt 
nem sokára mégis. Mi? Az , hogy a napi 
bevételek a várakozáson alól és állandóan 
csak neh íny piczulára leapadtak , azzal ellen­
kezőleg pedig a czukor- és kávéadó a kiadá­
sokat növelték; kezdett tehát minden parány 
izzadni és a sors kovácsának üllőjére sietni, 
a hol egy testté alakult, még pedig ezen az 
úton, u. i, P. barátom a múlt év július ha­
vának egy dókájában előttem clmenve bekö­
szön hozzám előadandó , hogy II. L. barátjá­
val arról beszélgettek, a mit mi már régente 
és többször szellozgettünk , t. i. hogy jó volna 
tán most már a kiskereskedők érdekét a 
nyilvánosság tárgyává tenni. Nekem ennyi 
elég voit. Megigéi terű neki, hogy már a kö­
vetkező napra a felhívási iv kész lesz; kérje 
magához Horváth Lászlót, a mi megtörtén­
vén, harmadmngunk által az iv tartalma 
megbírálva, elég jónak találtuk a czélra. Az 
iv tartalma ez:

„Tisztelt Bajtársak! Ha körültekintünk, 
de nem valami szűk határban, hanem az 
egész világban, azt vesszük észre, hogy nincs 
mai napság az emberiségnek osztálya, mely 
saját jólétének előmozdítása czéljából ne mo­
zogna. ' kiálló iparosok úgy, mint gyári mun­
kások . kereskedők, művészek, mind csopor­
tosulnak; értekezlet értekezletet, tanácskozás 
tanácskozást ér, olyannyira, hogy még a kö­
zönséges napszámos is előzetes értekezés után 
áll ki a piarezra, igyekezvén azon, hogy 
maga szabja meg a napszám magasságát.

Nem kell mondanom, hogy erre a kénv- 
szer hajtja az embereket, a mennyiben szük­
ségleteik napról napra nőnek, keresetük pe­
dig csökken. Ha mi, kik ezt látjuk és tud­
juk . mégis tétlenek maradnánk, kezeinket 
henyén tartanók összekapcsolva, csak annak 
adnók jelét, hogy könnyelműek és jobb sorsra

érdemetlenek vagyunk, mert még a napszá­
mosnál is hátrább állunk.

De mi, kik föladatunkká tettük a hely­
zetet tanulmányozni, és igy közelebbről is 
merjük, nem akarunk drákói Ítéletet hozni, 
hanem gvöngéden csak bizalmatlanságnak és 
irigvségnek nevezni azt, mi bennünket egy 
mástól távol tart, az egyesülés útját elzárja; 
mert igen csekély a száma azoknak , kik 
elhiszik , hogy még a közelholtos is csak 
használhat egymásnak, ha egyetértésben él egy­
mással, inig a bizalmatlanság és az irigység 
még az egymástól távol esőknek is egyaránt art.

Fontoljuk meg tehát a helyzetet; vegyük 
szemügvre a kiskereskedők mozgási képessé­
gét, vegvük tigyelembe az adók sokféleségét 
és nagyságát, annak nagyobbrészt vállainkia 
nebezkedését , és akkor nem fogunk egy 
perezet sem késni az. egyesüléssel. De ám 
lehetetlent azért ne kívánjunk, hanem biz 
zunk egymásba, harczoljunk az ódesinindnyá- 
junkát egyenlően érintő ügy mellett összetett 
váltakkal egymásért közösen, és az eredmény 
el nem marad. Hisz azonnal oly eszmékre 
nem juthatunk , rögtön oly dolgokat nem ta­
lálhatunk el, melyek folytán legott és egy­
aránt mindnyájunkon segítve lehessen, de a 
folytonos bizalmas összműködés által oda vi­
hetjük nemsokára a dolgot, hogy ezután 
nemcsak adó és házbér fejében, valamint a 
nagykereskedő vagyonának szaporítása ked­
véért álljunk kora reggeltől késő estig az 
üzletben, és alig jusson fárasztó munkánk 
után részünkre annyi, a mennyivel becsüle­
tünket és családunk legegyszerűbb, legigény­
telenebb létét biztosíthassuk, hanem leszünk 
döntő szavazatit testület, mely szavának ér­
vényt szerezem! a kereskedés, és igy jólétünk 
érdekében a város tanácstermében, az ország­
gyűlésen és a kormány palotában.

Ha a testület működni fog, igen könnyű 
lesz a következőket elérni, ugyanis:

1) . . . úgy mint most , akár különböző 
házaknál fedezhetjük árúszükségletiinket a 
fővárosban, de tartunk a magunk számára 
egy szállítót (Spediteur), mi által, miután 
mindnyájunk árúi mint egy küldemény szál- 
litva lesz, egy éven át jelentékeny összeget 
takarítunk meg.

2) Hogy a helybeni bevásárlásokat telje­
sen nélkülözhessük, felállítunk egv tartalék­
raktárt, melynek értékének Iá— liiOt) forint­
nál magasabbra nem kell rúgnia, a mennyi­
ben legfeljebb néhány hétre valót kell az 
egyiknek vagy a másiknak itt-ott némely 
czikkböl kölcsönvenni.

3) Hathatunk mint egyesület a pékekre 
úgy, hogy mind az ö, mind a magunk álla­
potán segítünk stb.

Tehát ne késedelmeskedjiink , mert sok­
nak, vagy talán mindkyájunk helyzete soká 
igy nem tartható. Előre tehát! . . . Még ha 
csak tizen leszünk is, kik a művet megkezd­
jü k , ne késsünk vele és ne ijedjünk vissza.

Végül azon tisztelt bajtársaink, kik a 
helyzetet felismerve, velünk kezet fognak, 
adjanak sajátkezű aláírásukkal kifejezést an­
nak , megjegyezvén még, hogy rniud az ebben 
foglaltak csak az eszmét tárják szeműnk elé, 
melynek valósítása a közös megbeszélés és 
megállapítás dolga leend.

Étlap a méhek számára.
Minden inches gazda tudja, hogy m« hei 

sűiiin látogatják a következő fákat és nö­
vényeket :

Acer campestre (fodorjávor, juhar, iharfa), 
Calluna vulgaris (párlep), Cvtisus (zanót), 
Erica (hangafa, vad cziprus, téli zöld, rep- 
csén). Ledum (rozsdabura), Ligustrum vul- 
gare tagyalta, madárhúr), Louicera (lonez, 
jerikói rózsa , kecskeszakálfü , szulák , kutya­
cseresznye , veres íikörke, ikeres cseresznye), 
Melissa (méhtű , czitromfü, mézeiké, tuéz- 
gánes), Rhamuus (benge , varjútövis, ebtövis, 
festő kökény, hashajtó kökény), Kibes (ri- 
bizke, veres szőlő, tengeri szőlő, egres, 
piszke , pöszméte), Sarothamnus scoparius , 
Tilia (hárs, szódokfa); de Miinter greifswaldi 
tanár összeállított 1 Ki olyan növényt, melyek 
a méheket márcziustól kedvező idő esetén 
akár novemberig képesek friss és kedvelt 
eledellel ellátni. Ezek között virít 

m ár czi u s- m á j u sba n ;
1. Az évelő Arabis alpiua (havasi ikrapikk.) 

Á p r i l is -m á ju s b a n :
Az egy nyári Brassica napus (karórépa.) 

A p r il  is - m á ju sb a n  :
Az évelő Barbarea (tormáncs.)

M á ju s - jú n iu s b a n  :
Az évelő Hesperis matronalis (estike.)

Saxiíraga eaespitosa (kőtör.) 
Thymus vulgaris (démutka ,

timián, balzsamfii, méztíi, kerti vagy 
olasz kakukfü.)

7. Az egy nyári lsatis tinctoria (festőtű , 
csttlleng.)

M ájus-jú  1 iu s  ban ;
8. Az évelő Anchusa angustifolia (atraczél.) 

azurea. 
incarnata-
Aquilegia vulgaris (harang-

zsámoly.)
12. Az egy nyári Gilia capitata.
13. .. .. - . tricolor.
14.
15.

2. /'

3.

4.
5. 
ti.

9
10 
11

n
n
n

n
n
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26. Az egy nyári Colliusia bikolor.

Az egy nyári Sinapis alba (kerti mustár, 
kerti Sárga repeze.)

J á n iu a -a u  g u s z tu s b a n  :
Az évelő Bryonia alba (büdös gőnye.)
„ „ Digitalis lutea (gvűsziífű, ujj

fő, ujjas fű.)
30. Az évelő Digitalis purpurea, piros gyű 

sz íi virág.)
Az évelő Draeoeephalum altaiense 
(pofőka.)

32. Az. évelő Draeoeephalum argunetise.
33. ,, „ Epilobium argustifolium (keskeny

csőviries.)
34. Az évelő Monarda tistulosa (csöves 

á polka.)
35. Az évelő Origanum perenne (murvapikk.)
36. „ Rudbeckia grandiflora (csutkakúp.)
37. „ „ „ Neumanni.
38. „ „ Ruta graveolens (virnáncz,

kerti ruta.)
Az évelőStaehys lanatn (gyapjas liunyász.) 
„ r V’eronica gracilis (szigorúi.)
Az egy nyári Aspcrula azurea setosa

27.

28.
29.
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39.
40.
41.

müge.)
42. Az egv nyári Clarkja elegáns.
43.

44.
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n
n
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W h itlav ia  grandiflora.
alba.

M á ju s -a u g u s z tu sb a n  :
16. Az egy nyári Elsholtzia eristata.

M á ju s -s z e p te m b e rb e n  :
17. Az évelő Trifolium pratense (réti piros 

lóhere.)
18. Az évelő Trifolium repens (gyökerező 

vagy fehér lóhere.)
19. Az egy nyári Alvssum Benthami (ternye.)

J ú n iu s - jú l iu s b a n  ;
20. Az évelő Campanula medium (kerti 

csengetyűke.)
21. Az óvelő Iledysarum coronarium (veres 

fürtös baltaczim.)
22. Az évelő Iledysarum onobryehis (sza- 

márhere, spanyol lóhere, varjú borsó, 
takarmány baltaczim.)

23. Az évelő Polemonium coeruleum (kék 
himesuk.)

24. Salvia officinalis (kerti zsálya.)
25. Thalictrum augustifolium (szüklevelü 

vizuánez.)

TÁRCZA
Fe1 nézek a magas égre.

Felnézek a magas égre
8 a mit látok o tt:
Azúr mezőn egy-egy felhő 
A mint iizi déli szellő —
Es a szép napot.

He soká nem nézhetek fel ; 
Csüggedő szemem 
Fáradása földre vonja 
Es ilyenkor lelkem gondja 
Serge végtelen.

Múlt és jelen üdve, búja 
Ekkor rám rohan :
8 mig az üdv reményre hí fel , 
Meglep a hú sápadt képpel , — 
Keblemben fogan.

Mert harezot vf bennem szív, ész: 
Mi vagyok s leszek ?
8 ha , mit bölcsektől nyerhettem  
Gondjaimmal egybevetem , —
Mi jót sem nyerek.

Keményt ? ! . . Uh már biztatása 
Nem zálog nekem.
Játék pénzül sem fogadom.
Lelkem révet csak a valón 
Keres szüntelen.

He előbb . mint partot érne , 
Sötétségbe jut.
Örök , nehéz sötétségbe ,
Mely rideg hazánk lesz végre . 
Honnan nines ki út.

Ott jár a sírok mélyében. 
Miért ment oda ?

Mért zavarja a holtakat ?
Hogy leszen e feltámadat 
Tán tudakozza ?

Oh már sokról kérdezgete
S válaszul nveré :•»
Van szív , van ész , érezz , gondolj ,
Élj s ne rettegj a haláltól ;
De ne fuss felé.

Ne: mert nyugvás, de rettentő:
Áldás, de szörnyű.•*
Nincs henne kín. nincs fájdalom,
Nincs gondolat vagy tudalom 
S a hant nem könnyű.

Nem, mert gond, vágy, remény halva 
Véled nyugszik ott.
Ezer érzet egygyé olvad,
Éltük fészke, a szív porlad,
Vesztve létnapot.

\ ágy , remény , gond , hí> érezés 
Mindhiába hát !
Minden, mi fel égre törne,
Előbb, itt lent, bár kttzködne ,
Sújtva veszt csatát. Minke Béla.

Karcsi szerelme.
(A ig beszélj- )

Igaz, azon feltétel alatt tudtam meg általa 
tüzetesen, hogy megfogadtam , hogy senkinek 
el nem in undo in, s véleményem szerint a fo­
gadás csorbát nem szenved , ha leírom . . , .

Régen volt s talán már nem is igaz. Ama 
városban, hol Karcsi barátommal együtt végez 
tűk oskoláinkat (vagy jobban, hol azok öt ki- 
végezék) l’hália vándorpspjai ilték fel sátorukat.

Karcsi barátommal gyakran eljárogatván 
a színházba, Karcsi s ivea .primadonna4 iránt 
szerelemre gyűlt, s talán még most is égne,

45.
46.
47.
48.
49. 
5<).

n n rí
virág-)
Az egy nyá

fioruin.)
Az egy nyári
n n

H
M v

n M ” 1
n

Delphinium ajacis (sark-

Eutoca viscida.
Eutoca Wrangeliana. 
Godetia Albemarle.

,, Iberis odorata (szirmanyúlt.) 
1 rifolium suaveoleos (here.)

J ú n iu s - s z e p te m b e rb e n :
;>1. Az évelő Campanula pyrauiidalis (tor­

nyos csengetyűke.)
52. Az évelő Campanula alba.
53.
54,
55,

56.

o í.

í 58.

59.
60. 
61. 
62.

63.

64.

65.
66.
67.
68.
69.
70.

71.

Chelone barbata coccinea.
,, Torreyi.

Satureja moutana (csombor
szátorja.)
Az évelő Satureja hortensis (borsfű, 
borsika.)
Az egy nyári Borago officinalis (ubor- 
kaszagú fő , báránvnyelvfű , kerti ökör­
nyelv, borrágó, atraczél.)
Az egy nyári Centaurea mosebata alba 
(veres pézsma, fehér pézsma.)
Az egy nyári Centaurea coerulea.

suaveoleos (sárga pézsma.) 
Clarkia pulchella. 
Convolvulus tricolor (há- 

roniszinű szulák.)
Az egy nyári Draeoeephalum moldavi­
ctim (török vagy moldvai tnéhfű.)
Az egy nyári Leonurus cardiaca (sziv- 
erősitő fű, szúrós gyöngyhím.)
Az egy nyári Matthiola bicornis.

„ Nigella damasccna (kandilla.) 
No lan a grandiflora.

„ lanceolata. 
Pliacelia eongesta.

„ tanacetifolia. 
J ú n iu s - o k tó b e r b e n  ;

Az évelő Antirrhinum május (oroszlány­
száj, ebfejű fű, borjúorrú fű, piros ge- 
rezges, orrosfejű fű.)
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ha — bár még akkor a „mata fttegos* hírét 
sem tudták — h ir te le n  el nem ojtatik.

Meghitt barátja voltam, s a titkát, hogy 
a primadonnái szereti, még sem bízta rám, s 
csak később tudtam meg, midőn akaratlanul 
is oly gyakran felemlité öt. De akkor inár ha­
tártalan és még áradozó szerelme árjának 
gátot vetni, örült gondolat lett volt. Ezen csak 
egy véletlen segíthet.

De mint a bosszú vagy haragnál is a leg­
borzasztóbb, ha ki nem forrhat, úgy a szere­
lemnél, ha nem nyilatkozhatik . a szivet megre- 
pedéssel fenyegeti. Ez volt Karcsi haja is. 
Ideálját, mit a primadonnában látott megteste­
sülve, véghetetlen szerette, de mikép nyilvá­
nítsa, mikép adja ezt néki tudtára? U mint 
fiatal deák szerelmet vallani ! Ha az igazgató 
füléhez jön? Az ezektöli félelem volt az, hogy 
nem mert nyilatkozni Ez volt oka, hogy hall 
gatott, hogy csak titokban szeretett és ez fe- 
nyegeté szivét a in eg reped  ess el. S hol ama 
tót, ki a szivet, ha m eg rep ed e tt — „meg- 
d ró to z n á “ ?

Légy te kis lány vízmérője ,
Légy te ki azt felfogod.

Eddig haladott már. Tudtam, hogy még 
folytatni akarja, mert láttam, — mialatt pen 
nája végét rágta — hogy kezével homlokát 
s im ít ja ,  mintha onnan gondolatait, versének 
utóbbi részét ki csal ni akarná. Nem akartam 
háborgatni „ihletett" gondolataiban.

Láttam, hogy vergődött a verslábakon , 
nem tudtam, szomorkodjain vagy nevessek-e 
barátom bibelödésén. Már mondani akartam, 
hogy talán segíthetnék néki. De szerencsére 
írni kezdett , mielőtt még megszólítottam , mert 
talán elmondhattam volna az egész tréfát Sze­
rencsére mondom, mert e mostani tárczát — 
nem írhattam volna.

Ö folytatta :

Egy kovártélyon voltunk. Iparkodtan 
eléggé öt észretériteni , de hasztalan. Tudjátol 
mi az: .szitával vizet meríteni * ? Oly haszon 
talanság lett volna öt észretériteni. Föltártan 
előtte gyászos jövőjét, ha ez úton maiad, kér 
tem , fenyegettem , de „falra borséit hánytam '

Egykor este, szokásos sétám után, haza 
ballagok Kinyitom az ajtót s látom Karcsi 
elmélyedve egy néhány sorral beirt papiroi 
felett, toll a kezében. Pedig elég zajjal jöttén 
he, ö észre sem vett, vissza sem fordult 
Verset faragott. Háta mögött belenéztem pa 
pirosába :

I d á li o x.

Az én szivem most nyílt rózsa 
Szagterhétől nem leh e t,
Légy te a m éh, ki elorzod 
Illa tá t, szerelmemet.

Kevés idő niultáu :
Önkényt fűzte magát szivein 
Szivedhez , önkényt lett rab , 
Ua akarna , teljerővel 
Sem lehetne már szabad

— N a! — tnondá s tollát az asztalra 
dobva, csakhogy megvan — Haját rendbe 
igazitá, mint a ki lánynézöbe indul, önelégült 
uiosolylyal a tükör elébe megy , honnan azután 
nagy meglepetésére engem megpillantott.

— Te itt? — tnondá, — mióta, hogy 
bejöttél ?

Szivemben a szerelemtüz 
I tolso szikrája ég ,
H ordj rá  g a l ly a t  szerelmeddel, 
Hadd lolmgjon érted még.

Szivem szert leni forrása, 
Benne szerelem btigyog,

— Karcsi te, nem hagysz fel a bolond­
ságoddal ?

— No ha mar azt is tudod, hogy verset 
irtani .hozzá4, tudd meg azt is, hogy Ida vagy 
az enyém lesz, vagy én a földé.

De Karcsi, mit gondolsz, még gyerek 
vagy Nem jó vége less ennek. 8 elküldöd 
hozzá e verset?

— Minden bizouynyal, és még ma.
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72. Az évelő Antirrhinum nainiin.
<3. Az egy nyári lpoinoea major purpurea

(piros perkáu*, piros harangfu, fölfolyó 
harangvirág.)

74. Az nynri Ocymum hasilieutn (kerti
hazsalvika.)

75. Az nyári Ocymum hrispum.
<0. „ n ,, Salvia eoceinca (zsálya.)

n n m hormiuum.
78. p n n n violaeea.
79. „ n Xeranthemum an-

nuum (vasvirág.)
•J ú i) i u a - n o v em b erb en  :

82 .
83.
84.
85.
86.
87.
88.
89.

90.

91.
92.
93.

94. 
93.
96.
97.
98.
99. 

100.

101.

102.
103.

104.

105.

10(5.

Az egy nyári Reseda odorata (szagos 
rezeda.)
Az egy nyári Reseda grnnditlora.

.1 ú 1 i u s - a u g u s z t u s b a n :
Az évelő Hyssopus officinalis (kerti izsóp.) 
„ ,, Lavandula vera (levendula.)
,, ,, Nepeta granditíora (csipkepitty.)
n »» >> maerantha.
Az egy nyári Bartonia aurea.
„ n »» Lallemantia caneseens.
»» >» n ,» peltata.
„ „ ,, Lavatera trimestris (kala­
pos pajzs-sajt.)
Az egy nyári Lobelia erinus (porhon rojt.) 

J ú l iu s  s z e p te m b e rb e n :
Az évelő Aselepias syriaca (krepin.)
„ ,, „ Douglasi.
Az évelő Lythruui salicaria (réti fiizény, 
fűzlevelü tű.)
Az évelő Melilotus alba (somkóró.)

„ officinalis (dutkóró.)
Leduni kaiutsehatkieum (szaka.) 

,, spurium.
Az egy nyári Cerinthe bieolor (szeplén.) 

,, retorta.
,, Oenothera Lamarekiaua

n
n
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(esészekürt.)
Az egy nyári < )riganum majorana (mur­
vapikk.)
Az egy nyári Oxalis valdiviana (sósdi.) 
„ „ „ Polygonum fagopyrum (po­
hánka , kruppa, hajdina, haricska , 
tatárka.)
Az egy nyári Portulaea granditíora 
(porcsin.)
Az egy nyári Prunella granditíora (vil- 
lahim.)
Az egy nyári Sieyos angulata (szigormag.)

J ú liu s -o k tó b e rb e n  :
107. Az évelő Medicago sativa (kék csigacső, 

lucerna, német lóhere, burgundiai széna.)
108. Az egy nyári Helianthus annuus (nap­

raforgó.)
109. Az egy nyári Malope granditíora.
110. ,, ,, „ Mirabilis jalappa (méhpi-

lis, esodatöleséres, tökvirág, délig nyíló.)
111. Az egy nyári Sanvitalia proeumbens.

A u g u s z tu s -s z e p te m b e rb e n  :
112. Az egy nyári Brassiea rapa (kerek vagy 

töves répa.)
A u g u s z tu s -o k tó b e r  ban :

113. Az egy nyári Gutierrezia gymno- 
spermoides.

11 1 Az egy nyári Nicotians maerophvlla 
(dohány.)

11a. Az egy nyári Nieotiana purpurea.
Ezek közül a 2, 7, 22. 26, 43, 44,

94, .*•*, KO számúakat ősszel k«-ll elvetni 
szabad földbe: a 12, 13, 14, 15, 16, 41,
42, 45, 46, 47, 49, 50, 5 \  59, 60, 61,
62, 63, 65, 66, 69, 73, 8 0 , 81, 86, 89,
98, 99, lO j, 108, 109 és 113 számúakat 
pedig tavaszszal. A nemzetközi füvészi neveket 
azon okból tettem ki mindenütt elül, hogy 
azokon megrendelhesse a méhes gazda bár­
mely magkere.sk dőnél, a magyar népies ne­
veket pedig Diószegi hires magyar tuvész

. szedtem ki, hogy ha netalán a
fölsorolt méheledelek valamelyike, mint azon 
a néven ismert, már megvolna, a fölösleges 
költekezésnek elejét vehessük; a mely növé­
nyeknél magyar név nincs, újabb időben 
terjeszkedtek el nálunk honosítás útján.

Ilauusz István.

11.1 IMIN SÁ G O K .
— A K a to n a -e m lé k tá b la  ü g y éb en

púnk őst m ásn ap ján  nagy g y ű lé s  ta r
tá tik  , m ely re  az é rd e k lő d ő k  már
e lő re  is f ig y e lm e z te tn e k .

— F e lo lv a s á s .  Fekete József lapunk 
szerkesztője ma d. u. 5 órakor a Gazdakör 
helyiségében felolvasást tart az ü z le t i  szo ­
k á s o k ró l .  — Az érdekesnek ígérkező fel­
olvasásra t. olvasóink figyelmét felhívjuk.

— N ek ro ló g . Zinhober Ferencz, a 
gazdasági gőzmalom fáradhatatlan tevékeny 
műszaki igazgatója f. hó 7-én reggeli 1 óra 
kor elhunyt. A boldogult egyike volt azon 
új nemeseknek, kik a munka és kötelesség 
teljesítésében találják fel életük minden 
örömét, minden boldogságát. Működési kö­
rében majdnem pótolhatatlan hézagot hagyott 
maga után és még sokéiig fogunk emlékezni 
reá, a ki egyik leguépszerűbb alakja volt 
városunknak. Családja a következő gyászje­
lentést bocsájtá k i : „Zinhober Ferenczné 
szül. Jungmaier Anna s gyermekei: Zinhober 
Ferencz és neje szül. Jungmaier Jozefa s 
gyermekeik: Nina, Terka és Pál, — Zinho­
ber Adolf, Pál, Károly, Nina s Lojza; — 
úgyszintén Zinhober Pál és Zinhober Katalin 
özv. Gernedel Jáuosné — szomorodott szívvel 
jelentik: a szeretett férjnek, illetőleg édes 
atyának , ipának, nagyatyának és testvérnek 
Z in h o b e r  F e r e n c z n e k f. hó 7-én reg­
geli 1 órakor, élete 65-ik , boldog házassá­
gának 42-ik évében, hosszas betegség után 
történt gyászos elhunytát. — A boldogult hült 
tetemei f. hó 8-án d. u. 4 órakor fognak a 
rom. kath. egyház szertartása szerint a Szent- 
háromságról cziinzett temetőben örök nyuga­
lomra tétetni; — az engesztelő szent miseál­
dozat pedig f. hó 9-én reggeli fél 8 órakor 
fog az anyatemplomban megtartatni. Kecs­
kemét, 1882. Május 7. Béke hamvaira !“
, — A h e ly b e li  ref. „Főgymuasiumi
Énekkar4 saját használatára sziikséglendő 
enharmonicus phisharmonium beszerzési költ­
ségei fedezésére, a helybeli .Műkedvelői ze- 
nekar“ s többek szives közreműködésével

1882. évi május 21-én a sziuházban jóté- 
konyczélú hangversenyt rendez. Műsorozata: 
L 1) „Marche heroique“ Massenettől. Elő­
adja a műkedvelői zenekar. 2) „Vineta4 Abt 
Ferencitől. Énekli a főgymu. énekkar. 3) 
„Magyar ábránd4 Székely 1.-től. Zongorán 
előadja Romoesa Ilka k.-a. 4) Szavalat.4 Elő­
adja Szabó József úr. 5) Egyveleg, (touuod 
„Faust4 czimii dalművéből, hegedűn és zon­
gorán előadják ifj. Baktav Mihály és Bartha 
Henrik urak. 6» „Népdalok4 Zimaitól. Elő 
adja a főgymu. énekkar. — 11. 1) Nvitánv,
Pa cini „Pompeji utolsó napja4 czimii daliyü- 
M'böl. Előadja a műkedvelői zenekar. 2) 
„Zách Klára4 magándal zongorakisérettel. 
Előadja Hegedűs Endre úr. 3) Nyitány „Hu­
nyadi László4 dalműből Erkel Ferencztől. 
Zongorán négy kézre előadják Bartha Hen­
rik és dr. Szeiess József urak. 4) „Felolva­
sás4 Kovács Pál úrtól. 5) „Hatvágás4 hall­
gató magyar Rózsavölgyitől. Előadja q mű­
kedvelői zenekar. 6) „Bordal4 Bellinitol. Énekli 
a tőgymn. énekkar. — Kezdete pontban 8 
órakor.

N a p fo g y a tk o z á su n k  lesz szerdán. 
Kecskeméti idő szerint kezdődik reggel 7 óra
11 perczkor, végződik 9 óra 2 perczkor. A 
teljes elsötétedés Afrika éjszakibb , Ázsia 
középvidékeit érinti bár, de nálunk is nagy 
sága 4*84 régi bécsi hüvelyk vagyis 12*75 
centimeter lesz, elfödi tehát a hold a nap 
tányérját előlünk is jó */3 részig. Tiszta idő 
esetén bekormozott üvegen vagy edénybe 
öntött viz fölülctén szépen látható lesz.

— E sküvő. Tóth Antal gazdálkodó f. 
hó 10-én tartá esküvőjét Kiss Éti kisaszony- 
nyal . Kiss Pali bácsink kedves leányával. 
Fischer Sarolta k. a. és Mayer Miksa úr 
esküvője pedig ugyancsak e hő 21-én tartatik 
a helybeli izr. imaházban. Zavartalan tartós 
boldogságot az új házasoknak.

— A h e ly b e li t á v i rd a hivatalos órái­
ról hozott múlt heti hírünket oda kell módo­
sítanunk, hogy a távirdafőnök úr közbejött 
véletlen kiküldetése folytán a hivatalos szol- 
gaiai upru J.>-tui inajua -i-ig k ú r ia io n  \u i i  
ugyan, de akkor is a hivatalos órák vasár­
nap d. e. 8—9 óráig, d. u. 2—5-ig, hétköz­
nap pedig 9—12-ig, d. u. 2—7-ig tartattak. 
Azóta pedig az azelőtti rend szerint tartatnak.

— A g y u la i s e r té s v á s á r  e héten, 
szerdán lesz.

— G y ilk o ssá g  és ö n g y ilk o ssá g . 
Sz. Tóth Imre 26 éves szűcslegény f. hó
12 én délelőtti órában Vas József széktói sző­
lőjében üt revolver lövéssel életveszélyesen 
sebzetté meg Vas .lózsefnét, Hajagos Rozá­
liát, ezután pedig saját mellének szegezve a 
fegyvert, kétszer lőtt magába és rögtön meg­
halt. Az eseményről következő részleteket 
közölhetünk: Sz. Tóth Imre egy évig állott 
munkában Vas József szűcsmeatcrnél és ezen 
idő alatt bensőbb viszonyt folytatott a már 
46 éves kétes előéletű asszouvnval. Ez év• V
január havában ott hagyta helyét, de azért 
folyton eljárt az asszonyhoz, ki értett hozzá, 
hogy a szerencsétlen fiatal embert magához 
édesgesse. Csütörtöki napon azonban az ifjú 
ember keservesen panaszkodott édes anyjának 
Vasné hűtlenségéről, ki szerinte egy nála

beszállásoló rczervistával esett szerelembe és 
azt mondta, hogy a szégyen miatt az útezára 
sem mer kimenni és hogy el van szánva , 
hogy magát elölje. El is búcsúzott anyjától 
és testvéreitől, kik azonban a dologra nem 
fektettek nagy súlyt. Következő uapon pén­
teken Tóth Imre Hajagos Rozáliával kiment 
ennek széktói szőlőjébe, hová Vas József már 
korábban is ment és egy szomszédos szőlő 
kunyhóba vezetvén a rosszat nem is gyanitó 
asszonyt, káromkodás közben ötször lőtt belé, 
ezután a revolvert mellének szegezte és két­
szer lőtt magába, mire rögtön meg is balt. 
Ez utóbbi körülményeket a nő kihallgatása­
kor beszélte el. Az életveszélyesen sebzett 
nő péntek és szombat közti éjjel meg is balt.

— V i 11 m a u K á ro ly  ezükrász a sé­
tatéren levő kioszkját Szombaton nyitja meg 
Balogh Andris zenéje mellett.

— M e g h ív á s  a kecskeméti jótékony 
nőegylet tisztújító közgyűlésére. A Kecske­
méti jótékony nőegyletuek t. ez. alapitó és 
részvényes tagjai tisztelettel felhivatnak, hogy 
az Olvasókörben f. évi május hó 21. d. u. 3 
órakar tartandó tisztújító közgyűlésre minél 
számosabban megjelenni szíveskedjenek. A 
közgyűlés tárgyai: Az egyleti alapszabályok
19. íja  alatt körülirt ügyek, de különösen 
elnök, két aleluök és igazgató-választmány 
választása; mely alkalommal az egylet t. ez. 
tagjai a rendelkezésükre bocsájtott egyleti 
tagok névjegyzékének alapján elnök, két al- 
elnök és negyven választmányi tag megvá­
lasztására vonatkozó szavazati jegyeiket be­
nyújtani kéretnek. Kecskemét, 1882. május 
hó. Az igazgató-választmány nevében : Paesu 
Miliályné, elnök.

— (B e k ü ld e te tt.)  A „Kecskeméti álta­
lános ipartársulat" megalakulván, helyiségül 
a helybeli „Olvasókör** házának a vendéglős 
által bírt útezai helyiségei vétettek tol, hol 
is az egész nap folyamán az „Egyetértés4, 
„Kecskemét** és a „Vállalkozók lapja" olva­
sás végett a tagok rendelkezésére állanak.

— N y i la tk o z a t .  F. é. május 4-től 
m egszűn tem  e lapok munkatársa lenni Hor 
váth Ádám (Camedrio).

— J ó t é k o n y e z é I ú s o r s já té k .  A 
nagy-kanizsai „Kisdednevelő Egyesület* óvo­
dáinak berendezése és biztosítása ezéljából 
felsőbb engedélyivel ezüstsorsjátékot rendez, 
főnyeremény lOÍO fit értékű 12 személyre 
való ezüst asztali készlet, 303 nyeremény 
van 50<Ht frt összeg értékben, egy sorsjegy 
ára 5o kr. Húzás 1882. deez. 31-én lesz, ha­
tósági ellenőrzés mellett.

— III. K im u ta tá s .  A községi polgári 
leányiskola részére szerzendő harmoniutnra 
adakoztak: 14 szám. Ihász Sarolta ivén: 
Ihász Mártonné 1 frt, Szarka lstvánné 50 
k r., Magyar Lászlóné 50 k r ., Csanádi Sá­
muel 30 k r., Gáli Eerencz 1 frt, Pócsyné 
50 k r . , llorváthné 50 kr., Lepatsek József 
50 k r., Skultéti Pál 1 frt, Réti Márton 50 
kr., N. N. 3o kr., összeg: 6 frt 60 kr. 15. 
szám. Eehér Mari ivén : Grosz Ignácz 20 kr., 
Hacker Lajos 1 frt, Niedzivulszky Ida 4o 
k r ., Reiner Berta 30 kr., Rothfeld Berta 3o 
k r.. Kressák Pál .‘10 k r., Hacker Paula 50 kr. , 
dr. Szeiess József 1 frt, Dömötör Sándor 2

— Karcsi, Karcsi, óvakodjál .a szerelem 
sötét verem", ha beleesel, ki nem mászol oly 
könnyen belőle.

— Hja barátom ez az, én bajom, „benne 
vagyok, beleestem.4

— Tégy a mit akarsz, — mondám és 
lefeküdtem.

Láttam még, hogy e most k ö ltö tt ver­
sére tán már öt iv papirost k ö ltö t t ,  mert az 
előbbieken a szépírás követelménye sohasem 
egyezett szive érzelmével. Szerelme tiszta 
volt, holott versirata mindig, ha már majdnem 
a végére jutott, „disznókkal** bövelkedék s Így 
kénytelen volt az.t újra kezdeni.

Másnap nagy örömmel levéllel kezében fut 
be hozzám :

— Megvan , megvan!
— Mi van meg? A nagy lutri?
— Annál is több barátom. olvasd !
A levélben, mit nékem nyújtott, ez állt: 

„Kedves Karcsira !
Bocsáss meg, ha igy szólitlak, szerelmem 

tárgya te, lelkem eszményképe, szivem an­
gyala. Olvastam hozzám intézett szép verse­
det , s biztosíthatlak , hogy — szavaiddal élve 
— „szerelmed tüzére g a lly  at hozandók.“ Töb­
bit szóval. Légy ma este 10 órakor a ház 
gátjánál, hol szállásolva vagyok, s ha sípom 
szól, ugorj át a gáton. Ne ijedj meg a fér­
fitől, kit ott találsz, mert az én leszek, férti 
ruhát veszek magamra, számítván minden es­
hetőségre. Addig pá ! De azután ott légy !

Szellemileg csókol Ida.“
—  No mit szólsz, hozzá barátom, nem 

több ez a nagy lutrinál ?
Nem szólhatok semmit. De ma tömi 

maradok és megvárom visszajöveteledet, mert 
az eredményre kiváncsi vagyok.

Karcsi elment Csak később jutott eszembe 
a szolgálóleánytól , ki levelét volt viendő, 
megkérdezni, hogy a levelet kinek adá át ?

A felelet rám nézve leverő volt. Megtud­
tam , hogy a leány a levelet egy úrnak adta

át, kit a többi színészek „rendeződnek ne­
veztek. Tudtam, hogy a rendezőnek viszonya 
volt Idával. Megvillant agyamban a félő gon 
dolat , nem a rendező  úr fog Karcsi eme 
j á t é k á n á 1 valamit ren d  ez n i ? Karcsi már 
egy órája hogy elment, a találkozási hely is 
messze volt lakásomtól, mdtam, hogy későn 
érkezem. De azért útnak indultam. Az úton 
találkoztam Karcsival <> sirt. Csak azután tud 
tani meg, hogy nem az ö rö m tő l, sem a 
c s a ló d á s tó l .

— Hoirv jártál? — Kérdem előre sejtve 
valami bajt.

— Úgy lett mint megjövendöltem, „bele
estem..........először is a gátról nagyot az
udvarba, azután pedig, mint megírták „galy- 
ly a t“ is hoztak, de nem a szerelmein tü­
zére , hanem a — hátamra. Elég az. hozzá , 
mikor lezuhantam a gátról, egy férfi — nem 
Ida, mert ennek nincsenek ily „gyöngéd" kezei 

torkon ragadott és egy bottal jól elvert. E 
bot volt ama „gally." A lármára összecsődült 
a nép . s holnap inár az egész város tudja . .
. . . .  Öli jaj !

— Minden jóra fordulhat még, de miért 
sírsz ?

— Mert . . . .  mert . . . .  fáj a hátain a 
sok Utlegtöl.

Rövid akarok lenni. Az eset csakugyan 
eljutott az igazgató füléhez. Karcsit kicsapták , 
a „rendező" urat megbírságolták, mert más- 
helyt és nem a sziuházban re n d e z e tt  játékot.

Azóta sok év múlt el. Karcsi szerencsé­
jére — mert sok a fizetése ügyességéért — 
színész lett; s a sors szeszélye! ama „ren­
dező" azóta igazgató lett s Karcsi nála a -  
ren d ező .

Azt mondják, igen ügyes a dolgában. 
Hja! a praxis, a t a p a s z t a l á s !

Schuller SánáiH-.

Emlékeim Somogvból.
N ik i in .

Gyakran cl szoktam látogatni rokonaimhoz 
Niklára , s ilyenkor mindig betértem a nagy 
költő: Berzsenyi pantheoniba, hol ö annyi 
éveken át munkálkodott s áldozta idejét a mú­
zsáknak. Hogy is ne térnék hát be most.

Üdvözlöm elsőben is az áldott házi urat: 
Berzsenyi Lászlót, nagy költőnk legifjabb fiát 
(Mert hit tudvalevőleg Berzsenyi Dánielünknek 
három fia volt: Farkas, Antal és László, kik 
közfii e két utóbbi még életben van.) Lacii 
bácsi legjobban hasonlít boldogult apjához, ö 
is igen olvasott ember; a természettudomá­
nyokkal igen szeret foglalkozni, s a csillagokat 
sokszor nyári estéken oly soká elnézegettük 
vele, magyarázván róluk s megmondá neveiket.

A ház, nagy költőnknek e volt lakhelye, 
még most is olyan, mint volt régen, csak a 
nádas tető helyett eserépfedélre van véve. 
Mindjárt a ház végén, ott áll még a tizen­
három óriási jegenyefa, mely messzetávolból 
is meglátszik (ezeket még a derék Featetieh 
György gróf küldte Berzsenyinek . s innen aztán 
sokfelé vittek Somogyba jegenyefaágakat, fa­
iskolákba) és tövénél a lúgos.

Ott van még a nagyterjedelmü, szép 
gyümölcsöskert, s benne a sok almafa. a füge­
bokrok , a mogyorófasorok, a somfák, ólt, 
ezek még mind a régiek.

A kert végéből odalátni mindjárt a teme­
tőbe i s , hol most nagyköltönknek rég porla­
dóid tetemeit egy hatalmas kőoszlop jelzi , 
melyet Somogymegye lelkes közönsége emelt a 
diesöttlt férfiúnak 1860-ban.

♦
Emlékezem még öreg nagynénémre, ki 

Berzsenyiről nekem oly sokat regélt. (O ugyanis 
árva leány lévén, boldogult Berzsenyinél, 
mint rokonánál növekedett fel.) Ö beszélte el 
azt is , bogy mig a lánglelkü költőnek neje az 
első szobában , mint aféle jó gazdasszony —

hosszú téli estéken pergette a rokkát: ö maga 
addig a légii át ulsó szobában a múzsáknak 
szentelte idejét.

Minden nagy embernek vannak oly tettei 
is , melyeken az ember csudálkozik. vagy mo­
solyog : igy Berzsenvinknek is voltak ily tettei, 
idézve a már említett öreg nénein szavait, fel­
említek egyet.

Nagy költőnk a csigát igen szerette, tehát 
egyszer cselédjeivel tavaszszal igen sok csigát 
szedetett össze; (t. i. még midőn házából ki 
nem búvik , mert csak addig ehető) és ezeket 
a kertben egy helyre, tétette. Azonban a sok 
csiga nem fogyott e , , s már kezdettek kifelé 
bújni a házikóból; ekkor a nagy költő náddal 
kerítette körül őket: hogy el ne menjenek 
No , de a csigák a nádra is felmentek , sze­
rettek volna elmenni innen, s ekkor mi tör­
tént? Berzsenyink egy embert állított a nád 
kerítéshez kívülről, meghagyva neki: hogy a 
melyik még kiraerészel jönni a kerítés tetejére , 
azt egy kezébe adott náddal lökje vissza a 
többiek közé. Ez egy kissé komikus dolog 
volt bizony !

Tudjuk , hogy Berzsenyink mennyire dug- 
dosta verseit az asztalfiókba, ajtószirfa hasa 
dékokba stb., mígnem Kis János meglátogatván 
ö t, versírás közben lepte meg s igy kerültek 
napfényre a magyar flóráénak kitűnő ódái és 
egyéb költeményei.

Fia: Lászlói — kit elébb is emliték — is igen 
komoly, tudományos ember és én hajlandó 
vagyok azt hinni, hogy neki is vannak munkái; 
ö is tán rejtve tartja azokat. S ezt én annál 
inkább gyanítom, mivel több körülmény oda 
mutat, hogy eme nézetem nem csal; többek 
közt nagyanyám sírkövén levő eme hangulat- 
teljes sorokat ő irta.*
„Küsdeui szent jogokért, két Grachust adtam a llouuak; 
Bú kísért síromig s egy óhaj : légy haza boldog!“

N. T.

magkere.sk
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fit, Szeles* Kálmán 1 fit, Brachfeld Helen 
50 kr., Brachfeld Irén áO k r ., Bauer Lajos 
30 k i., P. I. 1 fit, Szakács István 1 frt, 
X. N. 30 kr., N. N. 20 k r ., Hacker Adolf 
á" k r., Révész Beueze 50 k r ., Fehér Mari 
30 kr.. összeg: 12 frt 10 kr. 16 szám. Pu­
litzer Lujza ivén: Vári Irma 50 k r., Stein 
Béla 30 k r.. Vári Salamonné 30 k r ., Politzer 
Lujza 30 kr., összeg: 1 frt 40 kr. 17. szám. 
Krausz Fáni ivén: Klein Gyula 20 kr. lb. 
szám. (Még nem érkezett be.) 19. szám. 
Molnár Zsuzsika ivén : Molnár Antal 10 kr., 
Moluár Zsuzsika ÍX) k r., Molnár Mariska 50 
k r.. Molnár Pál 30 kr., dr. Nagy 50 kr., 
Moluár János 3 frt 20 kr., összeg 5 frt.
20. szám. Fischer Irén ivén: Fischer Karolin 
4" kr., Fischer Sarolta 30 kr., Mayer Miksa 
Arad 30 kr., Schweiger Mina 40 k r., Fischer 
Irén 1 frt, \ ári Ede 30 kr., Vári Gusztáv 
2'' k r., Vári Irma 20 kr., Stein Béla 15 kr., 
Brachfeld Sándor 30 kr.. Csorba Gábor 15 
k r ., Bleyer László 30 k r., dr. Schwartz 40 
k r., dr. Scheiber 20 k r., dr. Schwartz 20 
kr., dr. Steiner 20 k r., Hacker Lajos 50 kr., 
Bnsányi 20 kr., Grünblatt lgnácz 20 kr., 
Grünblatt Dani 2t» k r ., Grünblatt Géza 20 
k r., Dobosi 20 kr., Kohn 20 k r., Vitéz 
Géza 20 k r., Spitzer László 20 k r ., Spitzer 
Endre 30 kr., összeg: 7 frt 40 kr. 21. szám. 
Schőnberger Julcsa ivén: Schőnberger Adolf 
50 k r ., Wittmann Károly 50 k r., Reiner 
Adolf és tia 1 frt, Bogyó 1 frt, Hacker 
Antal 25 kr, Muth Frigyes 30 k r., Schwartz 
Zsigmond 25 kr., Goitein 20 kr. , N. N. 20 
k r ., Perlfaster 40 kr. , N. N. 20 kr. , 
Schnitzer Mártonná 60 k r., Lőwné 50 k r., 
Grosz Szeratin 20 k r . , Pollák Mosesné 30 
kr., Grosz Izsákné 30 kr., N. N. 20 kr., 
Grosz Lipót 40 k r., Grosz Adolf 40 k r ., 
Weisz Bernát 20 k r.. Adolf Fischer 20 k r., 
Kohn József 20 kr., Weisz Regina 2<> k r., 
összeg: S frt 50 kr. 22. szám: Grosz Ma- 
tild ivén: Grosz Zsigmond 1 frt.. Szemző 
Sándortié 1 trt, összeg: 2 frt. 23. szám. 
Horváth Róza ivén: Horváth Lászlóné 1 frt, 
Mihó L.iszió i fii. Szűcs László 50 k r., 
Szabó József 50 k r ., Ceányi Teréz 30 k r., 
K. K. 1 frt, ltnrey főhadnagy 1 frt, Héjjas

Lajos 1 frt, Niedzivulszky Ida 50 k r ., Hor­
váth Róza 50 kr., összeg: 7 frt 30 kr. 24. 
szám. Hollschwandtner Mari ivén: Magyar 
Pál 50 k r., Magyar Pálné 50 k r ., Holl­
schwandtner Mari 1 frt 50 kr., összeg: 2 frt 
50 kr. Együtt az itt kimutatott 10 ivén 53 
frt. (Folytatása következik.) Pdslhy Károly, 
igazgató.

P A P IR S Z E L E T E K .
Az életunt a Danába ugrott. Meglátja ezt egy a 

parton álló \adász, ráfogja puskáját, s egyúttal han­
gosan odakiált -ha ki nem úszol atyámba, rögtön 
agyonlőlek.

Az életunt úgy megijedt, hogy tüstént partra úszott.

M iért?! — Mégis csak hallatlan dolog, — monda 
X. úr nejéhez, — hogy a szobaleÁny miatt már tizen­
két kocsist kellett elküldeném. — Be kedvesem , — 
kérdésé neje miért nem küldöd el a szobaleáuyt ?

Egy pinczér számlája Egy drezdai Szállóházban 
egy utazónak a következő számlat nyújtotta be a azá- 
moló-pinczér :

Meyer Adolf úrnak :
Drezda, 1882. január 25.

L a k á s ...................................3
Szolgálat..............................1
Egy ebéd ..............................3
Egy palaczk st. julieni . . 3
Egy vacsora......................... 3

összesen : 38 marka
— Az ördögbe, — szólt az utazó, — h á t , hogy 

lehet egy napért 38 márkát felszámolni ? — A h, bo­
csánat nagysád, — szól a pinczer — én a napokat is 
hozzáadtam. — Jól van, máskor azonban ügyeljen, 
hogy valamiképen majd az évet is hozzá ne számolja.

Ü Z L E T .
Sertésvásári jelentése

az e lső  m a g y a r  s e r t é s h iz l a ló  és k ö lcaö n e lö - 
le g e z ö  r é s z v é n y tá r s u la tn a k .

Budapest-Kőbánya , md/ut 12.
Minthogy a szükséglet a helybeli piacz jelentékeny 

jószagálloraányanak nem felel m eg, és külföldi vásá­
rokról rossz hirek érkeztek, e héten újra nagy árcsök­
kenést kell jeleznünk.

Heti átlagárak: magyar vál. árú 240—280 klg. 
nehéz 63—6 3 ',  kr., 180—220 klg. nehéz 62—62’/, kr., 
öreg 300 klg-túli 59—60 kr.; vidéki lenes 59—6i kr. 
Transitóban: szerbiai 58—63 kr. ; romániai 58—63 
k r .; tuskés 52—55 kr. tiszta klgrammonként.

Kieség árak: Tengeri új 7 frt 35 kr., régi 7 frt. 45 kr ; 
arpa 7 frt. 60 kr.
Helyi állomány: május 5. maradt 88,243 db.
Felhajtás: alvidékról kövér . . 2874 db.

„ sovány . . 1312 „
Szerbiából . . . . 1711 „
Romániából . . . .  1104 „ 
m. állainvasúttal kövér 564 „

„ sovány 1076 „ 
budai vámoknál . . 132 „ 8,773 „

97,016 db.
Kihajtás: Felvidékre . . . .  509 db.

Bécabe (m. h. 666 db.) 2762 „
Csehországba . . . 444 „
Bodenbachon át . . 1415 „
Ruttkán át . . .  . — »
Felnémethonba. . .  — n
Budapesti fogyasztás . 2569 „
k ü l t e lk i ..................... 100 „
Kőbányai szalounások — „
magyar államvasút . 70 „ 7,869 db.

Marad állomány: 89,147 db.
A részvény-szállásokban 15,006 db. van elhelyezve.

Az egeszs.. és transi to száli.-ban 5 V. maradt 8,820 db. 
Hozza jött romániai . . . .  1104 db.

„ s z e rb ia i ..................... 1711 „ 2815 „
Összesen : 11,635 db.

Elbújtatott: 3,015 „
Marad állomány: 8,620 db.

és pedig 4079 db. szerbiai, 4541 db. romániai.
Az egészségi vizsgálatnál január 1-től máig 1136 db. 

a fogyasztás alól kivonatott és technikai cxélokra fel­
dolgoztatott.

Bécsi vásár: 9 V. Felhajtás 3759 db. ; köztük 
1557 darab orosz-lengyel. Üzlet változatlan. Ár 
nehezek 57—58 frt., középnehezek 51—56 frt , orosz- 
lengyel süldők 42 — 50 frt. 100 klg. elevensúly.

P ia c z i  á r je g y z é k .
Tiszta búza métermázsánként . 11.40 krtól 11.80 krig.
Kétszer w „
Rozs n
Árpa n
Zab
Tengeri „

10.—
7.70
7.80
8.40
7.50
6.50 
3.10

9 50 
7.50
7.60 
8.20 
7 20 
6 .—
2.60

Köles 
Krumpli

ü z e n e t e k .
( tá b o r  d iá k . Kérjük szives látogatását este 8 

órakor.
K. L. ú rn a k  B. P esten . Becses kívánságának 

nem tehetünk eleget, mert az ügyet befejezettnek te­
kintjük lapunkban.

20. az.
• w - — - -

Sz. S. ú r n a k  h e ly b e n . Küldeményeit várjuk. 
A lapot megindítottuk.

B. J . ú rn a k  H e ly b e n . Tárczái jönni fognak.
K. S. ú rn a k  H e ly b e n . Vezér- és középezik-

keket csak rendes munkatársainktól fogadunk el.
Ip a ro s . A helybeli iparnak mi is szinte támogatói

akarunk lenni.

F e le lő s  s z e rk e s z tő :  F E K E T E  JÓ Z S E F .

K öszönetnyilvánítás.
Alulírott kötelességemnek ismerem felejt- 

hetlen férjem néhai Zinhober Ferencz teme­
tése alkalmával tanúsított részvétért a meg­
jelent rokonok, barátok és számos közönség 
nek hálás köszönetemet nyilvánítani.

Zinhober Anna.

— (X) R endk ívü li fontos mellbajok és makacs 
köhögésben szenvedők részére az orvosok által eddig 
legjobbnak elismert és meglepő sikertől korouázott 
gyógyszer, (a gümókór minden fokában gégehurut, 
idült köhögés vagy rekedtségnél) a Dr. Miller-féle 
mohuövényuedv. A szenvedő emberiség ezen szerben a 
mellre nézve rendkívül becses eszközt b ir, melynek 
biztos gyógyerejére nézve feltűnő bizonyiték rejlik 
abban, hogy fennállásának rövid ideje a la tt, daczára a 
számtalan, fennen dicsért és ajánlott szereknek, ma­
gának minden felé útat nyitott. Eredeti tégelyekben 
van gyermekek és felnőttek számára. Egy tégely ára 
használati utasítással együtt 50 kr. Kecskeméten valódi 
minőségben egyedül Bóka Zsigmond fűszer-kereskedé­
sében, Szegeden Göazner K. ra. k. lotto-üzletébeu, 
Budapesten Edeskúty L. ra. k. udvari ásványvíz-szállí­
tónál kapható. (14— 11)

HATTOW I.féle
BUDAI KIRÁLY

K E S E R Ü F O R R Á S O K
Deák Ferenoz*forrás, Hunyady Mátyás-forrás, 
SzL-lstván-forrás, Gróf Széchenyi István-forrás 

M attoni éa W ille , B udapest
Kapható uúadou gyógyusrUrbaa éa árváorrls* 

<preakadéab«u.
36 (15—11)

H I R D E T É S E K .
£

nagy természettudományi állatsereglet
a Szentháromság-teren

még csak rövid ideig lesz látható.
Ezen állatsereglet- 

beu a világ minden 
részéből való állatok 
feltalálhatók, a vau­
nak köstok olyanok,

J melyek itt még nem 
voltak láthatók.
Nyitra van reggeli 8 

órától esti 9 óráig.
Naponta két előadás ta rta tik , az elaő d. u. 5 

órakor, a máaodik e*te 7 órakor, mely alkalommal 
J e n n  H n t U ,  a h irea állatozoliditő idomított raga­
dozóin átok kai mutatványokat tesz. Ugyanekkor van 
ac állatok etetése ia. — Az óriáai kígyók és krokodi­
lu n k  minden magyarásáa alkalmával elómutattatnak.

Számos látogatásért ead
tiszt elettel

75 (1 -1 ) PA SSO O  J.

Egy sertéshizlaló szállás,
mely áll 1800 négyazegöl beépített éa 800 négyazegöl 
beépítetlen telekből a rajta levő jó karban álló kanáaz- 
bázzal éa magtárral együtt jutányos áron eladó Bő­
vebb értesítést ad az eladó

Özv. Szeleczky Jánosné
6*. (3—3> halaai-nagy-útczai saját házában.

Van szerencsém a t. közönséget értesíteni, misze- 
rént gyógyszertáramat a legfrisebb töltésű

ásványos gyógyvizekkel
ez idényre elláttam ; s ezek nálam orvosi ellenőrzés 
alatt megbízható minőségben úgy Üveg mint pohár 
s z á m ra  is  e kővetkező árak mellett kaphatók :

Ferencz József keserű viz egy üveg ára 18 kr.
Billini nagy ü v e g ............................................32 „

kisebb ü v e g ...................................... 25 „
K a r ls b a d i ............................................................ 35 „
Eger fra n z e n sb a d i............................................32 „
GisbUbli u a g y ................................................. 32 „

«« közép • • • • • • • •  22 „
F k is e b b ................................................. 20 n

fĉ msi • • • • • •  • • • • • •  30
M a r ie n b a d i .......................................................30 „
Selters k o rs ó .......................................  , . 24 w

• ü v e g .......................................................28 „
B o r s z é k i .........................................................22 n
C s i z i ...............................................................35 „
G le ic h e u b e r g i ................................................. 28 „
H a l l i ..................................................................34 n
K o ry tn ic z a i ....................................................24 „
L ip p ik i..................................................................34 „
L u h i-M a rg it .................................  14 F
Iv án d a i................................................................. 30 „
K issingen-R ákckzy........................................... 45 .
P ü l u a i ................................................................. 24 w
Mohai A g u e s ....................................................... 16 „

Tisztelettel

MOLNÁR JÁNOS,

Befektetési és
űzérkedési v ásá rláso k a t

a szabad üzérkedés , csoportosítás és 
dijfizletek

mindenféle kombiuáczióiban, ismert soliditás és 
megbízhatósággal teljesít az eredeti árfolyamok 
azeriut az osztrák m agyar birodalom­
ban egyedül irányadóBécsi börzén
a t t <fW f/li/9***féle (Halmai) bankház Bécsben, 
Schottenring 15. sz. a. — Szakszerű, gyors és 
biztos távirati tudóxitá s n á l , a pénzügyi és 
sorshúzás! ,,Leitba“ lap m utatványszám ával, 
továbbá tartalomdús röpiratokkal (az ösazes 
európai sorsbuzási tervek, befektetések megvi­
lág ítása, űzérkedési módok és papírok stb.) 
bérmentve és iugyeu szolgál. 45 (8—8)

Birtok-bérbeadas.
Néhai Kovára László örökölteinek a várna

batátában fekvő birtokuk (vároefnldje), moly 
565 hold (12*10 négyazegölével) épületekkel

ellátva 8zt. .Mihály naptól több évre bérbe
adandó, egészben vagy kiaebb részletekben. 

Értekezni lehet özv. Kovára Láazlóné úrnőnél
Kecskeméten, aaját bálában 69 (3—2)

L RAIvöh téren • nagy templom átellenében |

‘ egy nagy bolti-helyiség ’
bérbe kÍAfiő.

® Értekezhetni

|  M0LNÁK JÁNOS
70 (3—2.

68 (3 — 2) gyógyszerész.

1 isztelettel tudatom a u. é. közönséggel, miszerint

ügyvédi irodámat
a 1‘r h t í l - ú l r t n  aarkAn
levő 1 tized 241. nAm alatti házba (a Brukner féle 

egykori helyiségébe) tettein át.

Dr. Bagi Béla,
74 (1—1) köz- és váltó-ügyvéd.

KATRANY-SZAPPAN
orvosi tekintélyek által ajánlva a legtöbb európai 
államokban fényes sikerrel haszuáltatik

m indennem ű bőrkiiteízek,
külouimen a rü h , az. idült és pikkely-söraör ellen, 
a kosz, a sömör-repedvény , a fej- és szakál-korpa 
ellen. A BERGER féle  kátriny-flCAppan 40% - 
tóli fa k á trá n y t tartalmaz és észrevehetőig külön­
bözik a többi kátrány-szappanoktól, melyek a ke­
reskedelemben előfordulna k — Tévedések k ik e rü ­
lése v ég e tt a gyógyszertarbau kizárólag

B E R G E R -fóle k á trán y-szap p an
kérendő és az ismert védjt gyre ügyelendő. — A
gyengébb  h á trán y -szap p an

az arozbőr tisztátlansága,
nemkülönben a gyermekek bőr- és fejkütegei ellen, 
úgy szintén mint felülmúlhatatlan cosmetikus 
m o sd ó  - és fiirdószappan  a

Berger-féle (ilycerin kátrány-szappan
szolgál napi használatban. — Ezen szappan 35% - 
tóli Glycerint tartalm az és parfümirosott.

Ara darabonként használati utasítással 35 kr.
Egyedüli helyettes a bel- és külföld részére: 

C7. gy.’gysznesz Tropprsssfrrsss.
•szertára-

5385.
1882. H irdetm ény

A tisza-úghi kompátjáráshoz vezető áttöltésen 
álló bid újbóli építtetése közgyulésileg m egrendeltet­
vén ; ezen munka teljesítése árlejtés útján vállalko­
zóknak kiadatni határoztatott. Felhivatnak tehát mind­
azok , kik ezen hídépítésre vállalkozni hajlandók len­
nének, hogy a folyó 1882. évi május hó 19-ik napján 
délelőtt 9 órakor Kecskemét sz. kir. város gazdászati 
hivatalában m egtartandó árlejtésen — 60 frt bánat­
pénzzel ellátva — jelenjenek meg.

A vállalati munkára kikiáltási árul 611 frt 60 kr. 
fog szolgálni, s az árlejtési feltételek költségszámítás 
és tervrajz a mérnöki hivatalban az árlejtés előtti 
időben is megtekinthetek.

Kecskemét , 1882. május 10.

A gazdászati hivatal.76 (1— 1)

Kiadó lakás.
A nagy-halasi-útczán, Madarassy-féle házbau egy 

csinos lakás f. é. augusztus 1-ső napjától kezdve 
bérbeadandó.r

Értekezhetni

71 (0 -2 )
Witz Gusztáv

fiiszerkereskedőnél.

H ird e té s .
Tisztelettel értesítem a u. é. közönséget, hogy a 

mai napon Kecskemétre érkeztem , s a Beretvátt- 
Hzálodáhnn 19. h z . alatt

tyúksze m D m ütő

A n. é. közönség szives tudomására adni ezennel 
bátrak vagyunk, hogy

pezsgő hűsitő italaink
toraktarat Kecskemet és vidéke részére

W i t x
fű<zerkereskedö úrra ruháztuk át, ki egyedül van fól- 
batalmazva a megrendelések elfogadására.

Ezen hűsítő ital a nyári meleg napokban valódi 
jótéteményül szolgál, mivel kellemes ize, és hűsítő 
tulajdonságánál fogva az embert felvillanyozza.

Orvosok által különféle betegségeknél erősíti italul 
i* ajánltatnak málna éa caitrom ízzel.

ü r r t f  <»r<s f t  /k r.
’Teljes tisztelettel

Holzmann Ede és Musitzky Manó
hűsítő- (Gazeuae) ital gyárosok. 65 (3 — 3)

A b ir k a n y ir e té sh e i elad

P.j uxM tkokat
H a c k e r  L a jo s

III. tized, 230. sz 72 (1—I)

termemet m egnyitottam , s f. hó 15-ikéig fogom foly­
tatni működésemet.

Hivatkozva nagy gyakorlatom ra, és a kezeim 
között levő sok h n l n i r n l v n  e bátorkodom maga­
inat a n. é. közönség becses ügyeimébe ajánlani.

Kecskemét, 1882. május 19-én.

ROSNER HENRICH
73 (1 — 1) tyúkszem-műtő.

A bála- és kttszttnö-iratokból csak a követk ező­
ket k ö d ö m ;

Alolirott ezennel bizonyítom , hogy 1866-ik évben 
Rosner H enriik úr Viczon laktam alkalmával három 
tyúkszemet metszett le lábaim ról, s azok végkép el­
vesztek ügyes műtété következtében.

K on-Félegvbázán, 1882. május 5.
ffo re  á t h  F n b l a n  s. k. képezdei tanár.

Alolirott ezennel örömmel constatálom , miszerint 
Rosner 11. ú r, tyúkszem-operator kitűnő ügyeMÓggel 
szabadított meg számos, nem látható tyúkszemeimtől, — 
melyek rendkívüli fájdalmat okozának, — ezért ezennel 
nyilvánítom hálás köszöneteni.

Knn-Félegyháza , 1882. május 6.
M a l y  . kir, aljárásbiró.

Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál.
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